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Equal Opportunities Monitoring Form | Ffurflen Fonitro Cyfle Cyfartal
Development Manager | Rheolwr Datblygu					DM1225
This information is used for monitoring purposes only | Defnyddir yr wybodaeth hon at ddibenion monitro.

	Where did you see this position advertised? | Ble welsoch chi'r swydd hon yn cael ei hysbysebu?
	

	How would you describe your gender identity? | Sut byddech chi’n disgrifio eich hunaniaeth rhywedd?
	


	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud

	Age | Oed
	
	
	
	

	
	16-24
	
	25-29
45-49
65+
	
	30-34
	
	35-39

	
	40-44
	
	
	
	50-54
	
	55-59

	
	60-64
	
	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud

	Do you consider yourself to have a disability or learning difficulty? | A ydych yn ystyried eich hun yn anabl neu anghenion dysgu?
	
	Yes | Ydw

	
	
	No | Na

	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud

	Please tick if you consider yourself to have dyslexia?  (optional question/answer) | Ydych chi’n ystyried eich hun fel rhywun sydd â dyslecsia? (cwestiwn/ateb dewisol)
	
	Yes | Ydw

	
	
	

	Have you undergone or are you in the process of undergoing gender re-assignment? | A ydych wedi bod trwy broses o ailaseinio rhywedd neu a ydych yn mynd trwy’r broses ar hyn o bryd?
	
	Yes | Ydw

	
	
	No | Na

	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud

	
	
	

	Are you married or in a Civil Partnership? | A ydych yn briod neu mewn partneriaeth sifil?
	
	Yes | Ydw

	
	
	No | Na

	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud

	Please describe your sexual orientation | Beth yw eich Cyfeiriadedd Rhywiol?
	


	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud




	Please describe your racial/ethnic identity | Beth yw eich cenedligrwydd / ethnigrwydd?
	


	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud

	What is your nationality? | Beth yw eich cenedligrwydd?
	


	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud

	What is your Religion or Belief | Beth yw eich Crefydd neu Gred
	


	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud

	Are you pregnant, on or returning from maternity leave? | A ydych yn feichiog, ar absenoldeb mamolaeth neu’n dod yn ôl oddi ar absenoldeb mamolaeth?
	
	Yes | Ydw

	
	
	No | Na

	
	
	Prefer not to say | Well gen i beidio â dweud



	Can you understand, speak, read or write Welsh? (Please select all that apply)  |  A ydych yn gallu deall, siarad, darllen neu ysgrifennu Cymraeg? (Dewiswch pob un sy’n gymwys)

	Level
	No | Na
	Basic words | Geiriau sylfaenol
	Welsh learner | Dysgwr
	Intermediate | Dysgwr canolradd
	Fluent | Yn rhugl
	First language | Iaith gyntaf

	Understand spoken Welsh | Deall Cymraeg llafar
	
	
	
	
	
	

	Speak Welsh | Siarad Cymraeg
	
	
	
	
	
	

	Read Welsh | Darllen Cymraeg
	
	
	
	
	
	

	Write Welsh | Ysgrifennu Cymraeg
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